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KLARUS

XT1CPRO

Manual

Thank you for your purchase! Please read the manual fully before use.

(EN)English

Specifications

+SKU: XT1C PRO

«Main LED: CREE XP-L HI 1D(6500K) White
*Dimensions: 25.4mmx27mmx92.4mm

*Battery Capacity: 700mAh

*Voltage: 2.0-4.2V

* Compatible Batteries: 1x16340 / 1x18350 / 1xCR123A
» Waterproof Rating: IPX8

+Weight: 57.8+2g (w/o battery)

*Warranty: 5 years

Package List

1 us
UL XT1C PRO 5 O-Ring |Pocket Clip |Lanyard
QTY 1 1 1 1

Components

Decrement

Category

=« Output(LM) | 1000 1000
®© Runtime(H) | 1.08 . 09 |15
@ Candela (cd)[10000 10000| 3080
£ Distoas ()| 200 200 | 110

Impact
™ rosistines (m)| 1
Waterproof
e e IPX8

Note: The above data comes from the Kariz laboratory. If there is a deviation,please refer to the
actual object.

Mode Adjustment

Tactical Momentary

From OFF X% oN (Memorized Output) 1. oFF

Output Cycle

Power ON Click Increment /Decrement Switch Cydle

(Red Signal *= Red *= Low *—= Medium *= High *= Turbo)

Power ON Press+Hold Decrement Switch > 1 sec Red

+ i >
Power ON Press + Hold Increment Switch > 1 sec Turbo

Power ON

Slrobi

Double click Increment/Decrement Switch N
Cycle Signal
sos?

Note: Signal and SOS cannot be stored as memorized output mode, and must be
entered manually.

Intelligent Temperature Control System

The Intelligent Temperature Control System will automatically adjust the output
of the flashlight to regulate the internal temperature to protect the LED and
componenets. This will allow the flashlight to operate safely and be more
comfortable in the users' hands.

Capacity Indicator

® Capacity Indicator will light for 3 seconds after the light is ON, then auto-off
® Green: 70%-100%

e Orange: 30%-70%

®Red: >30%

® Flashing Red: >10% (recharge immediately)

How to Charge

The XT1C PRO uses a USB Type-C charging lithium battery, which can be charged
using Type-C charging cables, charging docks, car chargers and other devices.
Charging Status

®Charging: red indicator light

e Charged : Green indicator light

Battery Assembly

Note: Remove the battery if the light will not be used for an extended amount of time.

Charge the battery to full every 3 months.

(ES)Espanol

Ajuste de modo

De OFF Pesionar o (sjida memorizada) -Star oFF

Constante ON

De OFF - o (salida memorizada) ~S1S—

Ciclo de salida

Cuando esta ON Ciclo
(Sefial roja == Rojo == Bajo *= Medio == Alto == Turbo)

Momentaneo ROJO

Presionar y mantener presionado el interruptor de decremento

OFF

Clic Interruptor de incremento / decremento

Cuando esta ON
> 1589 oo

Momentaneo Turbo

Presionar y

presionado el interruptor de incremento

Cuando esta ON

21588 1umo
i nal

Activar Strobe, I/SOS

Strobe
Doble clic en el interruptor de incremento / decremento, N
Cuando esta ON L (Ciclo Signal

SOS’

Nota: la sefial y el SOS no se pueden almacenar como modo de salida
memorizado y deben ingresarse manualmente.

(IT)ltalia

Regolazione della modalita

Da OFF _Premere o (Uscita memorizzata) 13sCiare. e

Costante ON

Da OFF 4. (5 (Uscita memorizzata) Zie%are.

Ciclo di uscita

Quando & ON Clic care Interruttore incremento/decremento Cico

(Segnale rosso *— Rosso *—Basso *—Medio*— Alto=—Turbo)

Momentaneo ROSSO

Premere e tenere premuto l'interruttore decremento> 1 sec

OFF

Quando & ON

Momentaneo Turbo

Premere e tenere premuto l'interruttore incremento > 1 sec Turbo

Rojo

Quando & ON

Attivare lo strobo/segnale/SOS

Doppio clic sull'interruttore incremento/decremento

Strol
Quando & ON (Clclo Segnale
sos?

Nota: il segnale e il SOS non possono essere memorizzati come modalita di uscita
memorizzata e devono essere inseriti manualmente.

(KR) CHztal=

7 el T2 a4 jets =) E2L gy

el 22 oz (rlee ey 22y
52 7]
47l Alefop | B NEE 2N o)

e s = -]

by

AERE/MNS/SOS #A3t
sczu
B AtNEHE Y 1N,
s

AT HEfoll A | M

0S
G Hz U SOSE 7|0 £2 RER NBY £ glo0] 522 sfor HLch

[€1D0=F.3

E— FER

297 AHIVE—A VR —

orfrs Y on @@ansmn LY=2 o
offrs 2927 on Getsentet) 2227 o
vl a1

ONES 1)y SEEAA Y TF o

MEB =SHh =B —=h—=m—=42—71)

ONES BB FER LT B> 18 P

E—AVZY—2—K

MR A v FEIR LT B> 15 5

ONBF

2 kO /SOSET 771 71t

—R

ONEF

o Z bR
WWRAANYFELTIVI )Yy (747}1«-‘/7‘7%
s0s”

E YU FIVESOSIEREBENIHAE— FELTRETELRW o, FETA
NS BRENHYVET .

(DE)Deutsch

Modusanpassung

Taktischer Momentary

Von AUS _2UCKeN_ e\ (Gespeicherte Ausgabe) L0555 aug

Konstant EIN

Von AUS XISKeN £\ (Gespeicherte Ausgabe) -<icken

Ausgabezyklus

Klicken Erhéhungs-/Verringerungsschalter

AUs

Wenn EIN Zyklus
(Rotes Signal *— Rot *— Niedrig *— Mittel *— Hoch *—Turbo)

Momentary ROT

Driicken und Halten des Verringerungsschalters> 1 Sek Rot

Wenn EIN

Momentary Turbo

Driicken und Halten des Erhdhungs-Verrir

15ek 100

Wenn EIN

Strobe/Signal/SOS aktivieren

Doppelklick auf den Erhdhungs-/Verringerungsschalter

QWenn EIN

Serbe\
(Zyklus Signal
sos?

Signal und SOS kdnnen nicht als gespeicherter Ausgabemodus
gespeichert werden und miissen manuell eingegeben werden.

(G EEULES

Réglage du mode

Momentané tactique

De OFF _APPUYET o (Sortie

Constant ON

Cliquer

Relacher pp

De OFF Cliquer

Cycle de sortie

Quand ON Cliquer Interrupteur d' on Cycle

(Signal rouge == Rouge *— Faible =—Moyen == Elevé == Turbo)

ON (Sortie OFF

Momentané ROUGE

Quand ON Appuyer et maintenir l'interrupteur de diminution> 1 sec

Momentané Turbo

Appuyer et maintenir 'interrupteur d'augmentation> 1 sec Turbo

Rouge

Quand ON

Activer Strobe/Signal/SOS

Strol
Double-cliquer sur l'interrupteur d'augmentation/diminution KCycl:SSignal

Quand ON

Note: le signal et le SOS ne peuvent pas étre stockés en tant que mode de sortie
mémorisé et doivent étre saisis manuellement.

Usage and Maintenance

© During normal use, the surface temperature of the flashlight may rise up to 60°

© The included battery is charged up to 50% at the factory. Please charge the battery
fully before initial use.

® Check the O-ring periodically to ensure waterproof rating. The O-ring should
lubricated with silicone, and replaced if it is damaged.

® Please do not shine the lightbeam directly into eyes to avoid damage.

Warranty

1. 15 Day Exchange: Products showing defects under normal use within 15 days of
the purchase date will be exchanged or replaced with a similar product without
charge.

2.5 Year Warranty: Klarus will repair products free of charge (for issues arising from
material or worksmanship) within 5 year from the purchase date.

3. Limited Lifetime Warranty: Outside of the 1 year warranty period, the product may
be repaired or replaced as described above at the cost of the owner.

4. Please keep your receipt and warranty card in case of warranty or repair requests.

% Klarus may upgrade or change the products' specifications without prior notice.

Klarus Lighting Technology Co. Limited
Address: 8/F, Building E, Longjing Industrial Park,
Longgang District, Bantian St., Shenzhen

Zip Code: 518000

Telephone: 400-631-0169

Email: service@klaruslight.com

Website: www.klaruslight.com
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